
DE VILLE
TOURBILLON EDIÇÃO NUMERADA CO-AXIAL 38,7 MM

Ouro rosa em bracelete de pele

Calibre
2635 513.53.39.21.99.001

VCo-Axial escapement
lAutomatic
UChronometer
oSapphire crystal
tAnti-reflective treatment on both sides
gGold 750‰ (18K)
CNumbered Edition
nWater-Resistant to a relative pressure of 3 bar (30

metres/100 feet)

FUNÇÕES DO RELÓGIO
O seu relógio Tourbillon possui duas coroas:

A coroa posicionada às 3 horas (A) é usada para dar corda ao relógio.
Deve ser rodada suavemente e não pode ser puxada para fora!

A coroa situada no fundo da caixa (B) é usada para acertar a hora.

FUNÇÃO DE DAR CORDA
Corda automática: carrega com movimentos do pulso.

Corda manual (apenas se necessário, quando o relógio não tiver sido usado):
rodar a coroa no sentido anti-horário.

Quando o relógio não estiver a ser usado, recomendamos que coloque o seu
Tourbillon numa caixa rotativa e selecione o programa 1.

ACERTAR A HORA
A coroa no fundo da caixa deve ser puxada suavemente com um movimento
ligeiramente rotativo. Uma vez puxada para fora, pode rodá-la em qualquer
direção para acertar o ponteiro dos minutos e das horas.

NB
Ao acertar o ponteiro dos minutos no sentido horário e, para sincronizar
perfeitamente as horas, deve ser acrescentado um minuto à hora exata.

Ao acertar o ponteiro dos minutos no sentido anti-horário, não é necessário
efetuar qualquer correção.

Volte a colocar a coroa na sua posição inicial depois de acertar a hora.
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FECHOS DE BÁSCULA
Abertura (fig. 1): para abrir o fecho, premir os dois fixadores situados em cada
lado da fivela OMEGA e puxar para cima.

Fecho (fig. 2): enfie o relógio no pulso e feche o fecho premindo-o com o
polegar até ouvir um clique (fig. 2).

Ajuste do comprimento (fig. 3): solte a junção longa de duas guias (A) e o pino
(B). Desloque a bracelete no sentido desejado e introduza novamente o pino e
as duas guias. Experimente o relógio e efectue um novo ajuste se necessário.
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